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CONTROL LOCATION 
 
1.  POWER 
2.  NEXT / F.F. 
3.  PREVIOUS / REWIND 
4.  TIME/PROGRAME/PLAY/PAUSE 
5.  TUNING + / 10+ 
6.  TUNING - / 10- 
7.  ALARM 
8.  MODE 

9.  SLEEP/ SNOOZE 
10.  SPEAKER 
11.  VOLUME CONTROL 
12.  MICRO SD CARD SLOT 
13.  USB CONNECTOR 
14.  LED DISPLAY 
15.  DC 5V ADAPTOR PORT 
16.  WIRE ANTENNA 

 
 

OPERATING INSTRUCTION 
 

Introduction 
Please read this manual carefully so you can have a better understanding of performance and features 
of this clock radio. 
 
AC Adaptor Operation 
Insert one end of the AC/DC 5V adaptor to the adaptor port (Location 16) of the unit, and the other end 
to the power supply. The unit will be automatically in standby mode when connecting to AC power. 



Warning! Before using the unit, check if the local mains supply is compatible with the unit. Do not plug or 
unplug the adaptor when your hands wet. 
When the unit will not be used for long periods of time (e.g., vacation etc.) disconnect the adaptor from the wall 
outlet. 

 
Normal Operation 
 

1. Press POWER to switch on the radio. 
2. Press MODE once or more to select mode (Bluetooth / FM / USB / Card). 
3. Adjust the sound with VOLUME button. 
4. To switch to standby mode, press POWER once. 
 
 
Setting Time 
Auto update 
After a short time under FM RDS radio signal, the current time will appear on the display. 
 
Manual Setting 
1. Check the radio if it is switched off or in standby mode. 
2. Press and hold PROG for 3 seconds on the panel to start clock setting. 
3. Press PREVIOUS or NEXT button for 12-hours/24-hours selection.  
4. Press PROG to hour setting. 
5. To set the hours, press PREVIOUS or NEXT while the display is still flashing. 
6. Press PROG to minute setting. 
7. To set the minutes, press PREVIOUS or NEXT while the display is still flashing. 
8. Press PROG to complete the clock setting. 
 
Setting The Alarm 
1. Check the radio if it is switched off or in standby mode. 
2. Press the ALARM once to preview the alarm time AL1 and AL2. 
3. Press ALARM for 3 seconds to start alarm setting. 
4. To set the hours, press PREVIOUS or NEXT while the display is still flashing. 
5. Press ALARM to minute setting. 
5. To set the minutes, press PREVIOUS or NEXT while the display is still flashing. 
6. Press ALARM and press PREVIOUS or NEXT to select the alarm sound as Buzz (bb), Radio (rad) 
or USB (usb). 
7. Press ALARM and press PREVIOUS or NEXT to select the volume of alarm sound. 
8. Press ALARM to complete the alarm setting. 
 
Remark: When the alarm rings, the volume of the alarm will gradually increase. Press ALARM to stop 
the ringing. 
 
*During standby mode* 
Press ALARM once: preview AL1. 
Press ALARM twice: preview AL2. 
Press ALARM three times: you will see two dots (:) in front of the time shown on the screen, which 
indicates the alarm is switched on. 
Press ALARM four times: the dots (:) no longer shown on the screen in front of the time, which 
indicates the alarm is turned off. 
 
 
 



Snooze Function 
1. When your alarm rings, you can press the SNOOZE button to temporarily suspend the alarm. The 
alarm will ring again 9 minutes later. (The Snooze interval time is 9 minutes). 
2. Snooze will be repeated until the ALARM is pressed. 
 
 
Sleep Function  
1. When listening to radio, press the SLEEP button to select a time. For example, when the LED 
display shows 15, the radio will turn off automatically after 15 minutes. 
2. To select a longer playing time, press the SLEEP button to select 15 / 30 / 45 / 60 / 75 / 90 minutes. 
3. To turn off the radio at any time, press the POWER ON OFF button. 
 
Volume 
Adjust the sound with the VOLUME button. 
 
Radio 
1. Please make sure the FM antenna is completely extended to have the best FM reception. 
2. Press POWER to switch on the radio. 
3. Press MODE once or more to select FM mode (rad) 
4 Press and hold down TUNING + or TUNING – until the display frequency starts to run. It stops 
automatically when it finds the next/previous available station. 
5 Press TUNING + or TUNING – briefly, once or more until the right frequency is found. 
6 Adjust the sound with VOLUME button. 
7 To switch off the radio, press POWER once. 
Remark: Ensure that the FM antenna is completely unrolled and extended to have the best FM 
reception. 
 
Presets 
You can store up to 50 preset radio stations. To erase a stored station, simply store another station to 
the preset number you previously saved. 
 
Automatic Preset 
1. Continually press and hold down PROG until the display frequency starts to run. 
 
Manual Preset 
1. Tune to your desired station.  
2. Press PROG once to enter programming mode. 
3. Press PREVIOUS or NEXT to select the desired memory location. 
4. Press TIME PROG once again to confirm the selected station. 
5. To listen to a preset station: 
• select your waveband; 
• press the PREVIOUS or NEXT for selecting your desired station. 
 
 
Bluetooth Function 
1. Press MODE to Bluetooth function. 
2. Activate the Bluetooth function in your Bluetooth device. 
3. Select “ACRS-4000” on your Bluetooth device for pairing. The speakers will have a pop sound to 

confirm if successfully connect with your Bluetooth device. 
4. Start music play on your Bluetooth device. 
5. After connected, you can control the playback, pause, next, previous function by both your 

Bluetooth device or the unit directly. 



6. Hold PLAY button for 3 seconds to disconnect the pairing of Bluetooth function. The Bluetooth 
indicator will be flashing after pairing disconnected. 

 
Note: 
The operational range between this unit and a Bluetooth device is approximately 10 meters. Any 
obstacle between this unit and a Bluetooth device can reduce the operational range. The device will be 
disconnected when the device is moved beyond the operational range. 
Before you connect a Bluetooth device to this unit, familiarize yourself with the Bluetooth capabilities of 
the device. Compatibility with all Bluetooth devices is not guaranteed. 
 

Keep this unit away from any other electronic device that may cause interference. 
 
 
USB, MICRO SD CARD PLAYBACK 
Able to decode and playback all MP3 files which stored in the memory media with USB connector, 
MICRO SD Card Slot. 
 
1. Select MODE to USB / Card. 
2. Insert USB storage media or MICRO SD card correctly. 
3. The system will automatically start reading the MP3 files in the USB Storage Media, MICRO SD 

Card. 
4. Press USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT buttons for Previous / Play & Pause / 

Next functions. 
 
Wrongly connect the USB Storage Media or MICRO SD Card upside down could damage the 
unit or the USB Storage Media or MICRO SD Card. If you misplaced the MICRO SD card, it 
cannot be detected or playback. 
 

 
Dimmer 
Press the SLEEP/ SNOOZE to set the brightness of LCD display (Highest / Medium / Low) 

 
 
SPECIFICATIONS 
Frequency range:  FM :87.5-108MHz 
Speaker: 1.75 inches, 4-ohm dynamic speaker 
Power Output: 2.5W RMS 
Power consumption: Maximum: 7W, Minimum: 0.3W 
AC Operate: DC 5V adaptor 
Multimedia interface Micro SD / USB 
S/N ratio  USB: 50dB, FM: 43dB 
Distortion  USB: 18%, FM: 12% 
BT Version Bluetooth 5.1 
BT Frequency 2.402GHz--2.48GHz 
BT channel emission power +6 dBm 
BT action range 10 Meter (No obstacles to the environment) 
 
 

ACCESSORIES: 5V1A Power adaptor with Type-C plug cord, instruction manual. 
 
 



PRECAUTIONS: 
 
1. For AC operation, make sure the voltage is compatible. Always use the supplied AC Adaptor; never 
use another AC Adaptor. 
 
2. Always disconnect the AC Adaptor from the AC power source when it is not in use. 
 
3. Do not expose the unit to extreme temperature nor high humidity to ensure normal functionality for a 
long lifetime. 
For instance, never place the unit in bathing areas nor around stoves and radiators. 
 
4. If you find the unit is not working properly, please contact the service representative. Do not attempt 
to repair by yourself. 
 

WARNING: 
 
To prevent fire or shock hazard, do not expose the unit to rain or moisture. 
To avoid electrical shock, do not open the cabinet, refer to service agent or qualified engineer only. 
 
 

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT 
 

This symbol on the product or packaging means that the product should not be treated 
as household waste. Do not throw garbage at the end of its life, but take it to a 
collection center for recycling. In this way you will help to protect the environment and 
be able to prevent any negative consequences that it would have on the environment 
and human health.  

To find your nearest collection center: 
- * Contact local authorities 
- * Access the website: www.mmediu.ro;  
- * Request additional information from the store where you purchased the product. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IMPORTATOR: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Bld. I.C Bratianu, nr. 48-52, corp A, etaj. 5, 
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RADIO CEAS CU BLUETOOTH  
 

ACRS-4000 
 

MANUAL DE INSTRUCȚIUNI 
 

 

RO – ROMÂNĂ 

 

 

 

 

 

 



 

LOCALIZAREA COMENZILOR 
 
1.  PORNIRE 
2.  URMĂTOR/DERULARE ÎNAINTE 
3.  ANTERIOR/DERULARE ÎNAPOI 
4.  CEAS/PROGRAM/REDARE/PAUZĂ 
5.  TUNING + / 10+ 
6.  TUNING - / 10- 
7.  ALARMĂ 
8.  MOD 

9.  SLEEP/ SNOOZE 
10.  DIFUZOR 
11.  COMENZI VOLUM 
12.  SLOT PENTRU CARD MICRO SD 
13.  CONECTOR USB 
14.  AFIȘAJ LED 
15.  PORT ADAPTOR DC 5V 
16.  ANTENĂ CU FIR

 
 
 

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 
 

Introducere 
Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual pentru a înțelege mai bine performanțele și 
caracteristicile acestui radio cu ceas. 
 
Funcționarea adaptorului AC 
Introduceţi un capăt al adaptorului AC/DC 5V în portul adaptorului (punctul 16 in schema de mai 
sus) al unității, iar celălalt capăt în sursa de alimentare. Unitatea va intra automat în modul de 
așteptare atunci când se conectează la alimentarea cu curent alternativ. 
 



 

Atenție! Înainte de a utiliza aparatul, verificați dacă rețeaua de alimentare locală este compatibilă cu 
aparatul. Nu conectați sau deconectați adaptorul când aveți mâinile ude. 
Atunci când aparatul nu va fi utilizat pentru perioade lungi de timp (de exemplu, în vacanță etc.) 
deconectați adaptorul de la priza de perete. 

 
Funcționare normală 
1. Apăsați butonul POWER/PORNIRE pentru a porni radioul. 
2. Apăsați MODE/MOD o dată sau de mai multe ori pentru a selecta modul (Bluetooth / FM / 

USB / Card). 
3. Reglați sunetul cu ajutorul butonului VOLUME/VOLUM. 
4. Pentru a trece în modul de așteptare, apăsați o dată pe POWER/PORNIRE. 
 
 
Setare ora 
Actualizare automată 
După o scurtă perioadă de timp de redare sub semnalul radio FM RDS, ora curentă va apărea 
pe afișaj. 
 
Setare manuală 
1. Verificați dacă radioul este oprit sau în modul de așteptare. 
2. Țineți apăsat butonul PROG timp de 3 secunde pe panou pentru a începe setarea ceasului. 
3. Apăsați butonul PREVIOUS sau NEXT pentru selecția 12 ore/24 ore.  
4. Apăsați butonul PROG pentru a seta ora. 
5. Pentru a seta orele, apăsați PREVIOUS sau NEXT în timp ce afișajul încă clipește. 
6. Apăsați PROG pentru setarea minutelor. 
7. Pentru a seta minutele, apăsați PREVIOUS sau NEXT în timp ce afișajul continuă să 
clipească. 
8. Apăsați PROG pentru a finaliza setarea ceasului. 
 
Setarea alarmei 
1. Verificați dacă radioul este oprit sau în modul de așteptare. 
2. Apăsați ALARM o dată pentru a previzualiza timpul de alarmă AL1 și AL2. 
3. Apăsați ALARM timp de 3 secunde pentru a începe setarea alarmei. 
4. Pentru a seta orele, apăsați PREVIOUS sau NEXT în timp ce afișajul continuă să clipească. 
5. Apăsați ALARM pentru a seta minutele. 
6. Pentru a seta minutele, apăsați PREVIOUS sau NEXT în timp ce afișajul continuă să 
clipească. 
7. Apăsați ALARM și apăsați PREVIOUS sau NEXT pentru a selecta sunetul de alarmă ca Buzz 
(bb), Radio (rad) sau USB (usb). 
8. Apăsați ALARM și apăsați PREVIOUS sau NEXT pentru a selecta volumul sunetului de 
alarmă. 
9. Apăsați ALARM pentru a finaliza setarea alarmei. 
 
Observație: Când sună alarma, volumul acesteia va crește treptat. Apăsați ALARM pentru a 
opri soneria. 
 
*În modul standby* 
Apăsați ALARM o dată: previzualizare AL1. 
Apăsați ALARM de două ori: previzualizare AL2. 
Apăsați ALARM de trei ori: veți vedea două puncte (:) în fața orei afișate pe ecran, ceea ce 
indică faptul că alarma este pornită. 



 

Apăsați ALARM de patru ori: punctele (:) nu mai apar pe ecran în fața orei, ceea ce indică faptul 
că alarma este dezactivată. 
 
Funcția Snooze 
1. Când sună alarma, puteți apăsa butonul SNOOZE pentru a opri temporar alarma. Alarma va 
suna din nou, 9 minute mai târziu. (Timpul intervalului Snooze este de 9 minute). 
2. Snooze se va repeta până când este apăsată tasta ALARM. 
 
Funcția de somn  
1. Când ascultați radioul, apăsați butonul SLEEP pentru a selecta o oră. De exemplu, atunci 
când afișajul LED indică 15, radioul se va opri automat după 15 minute. 
2. Pentru a selecta o durată de redare mai lungă, apăsați butonul SLEEP pentru a selecta 15 / 
30 / 45 / 45 / 60 / 75 / 90 de minute. 
3. Pentru a opri radioul în orice moment, apăsați butonul POWER ON OFF. 
 
Volum 
Reglați sunetul cu ajutorul butonului VOLUME. 
 
Radio 
1. Asigurați-vă că antena FM este complet întinsă pentru a avea cea mai bună recepție FM. 
2. Apăsați POWER pentru a porni radioul. 
3. Apăsați MODE o dată sau de mai multe ori pentru a selecta modul FM (rad) 
4. Apăsați și mențineți apăsat TUNING + sau TUNING - până când frecvența afișată începe să 
ruleze. Se oprește automat când găsește următorul/precedentul post disponibil. 
5. Apăsați TUNING + sau TUNING - scurt, o dată sau de mai multe ori, până când se găsește 
frecvența corectă. 
6. Reglați sunetul cu butonul VOLUME. 
7. Pentru a opri radioul, apăsați o dată POWER. 
Observație: Asigurați-vă că antena FM este complet derulată și întinsă pentru a avea cea mai 
bună recepție FM. 
Presetări 
Puteți stoca până la 50 de posturi de radio presetate. Pentru a șterge un post memorat, pur și 
simplu memorați un alt post la numărul presetat pe care l-ați salvat anterior. 
 
Presetare automată 
1. Apăsați continuu și mențineți apăsat PROG până când frecvența afișată începe să ruleze. 
 
Presetare manuală 
1. Reglați postul dorit.  
2. Apăsați PROG o dată pentru a intra în modul de programare. 
3. Apăsați PREVIOUS sau NEXT pentru a selecta locația de memorie dorită. 
4. Apăsați TIME PROG încă o dată pentru a confirma postul selectat. 
5. Pentru a asculta un post presetat: 
- selectați banda de undă; 
- Apăsați tasta PREVIOUS sau NEXT pentru a selecta postul dorit. 
 
Funcția Bluetooth 
1. Apăsați MODE pentru funcția Bluetooth. 
2. Activați funcția Bluetooth în dispozitivul dumneavoastră Bluetooth. 
3. Selectați "ACRS-4000" pe dispozitivul Bluetooth pentru asociere. Difuzoarele vor emite un 

sunet pop pentru a confirma dacă se conectează cu succes cu dispozitivul Bluetooth. 



 

4. Începeți redarea muzicii pe dispozitivul Bluetooth. 
5. După conectare, puteți controla funcția de redare, pauză, următoarea, precedentă, atât prin 

intermediul dispozitivului Bluetooth, cât și direct de pe unitate. 
6. Țineți apăsat butonul PLAY timp de 3 secunde pentru a deconecta asocierea funcției 

Bluetooth. Indicatorul Bluetooth va clipi după deconectarea asocierii. 
 

 
Notă: 
Raza de acțiune între această unitate și un dispozitiv Bluetooth este de aproximativ 10 metri. 
Orice obstacol între această unitate și un dispozitiv Bluetooth poate reduce raza operațională. 
Dispozitivul va fi deconectat atunci când dispozitivul este mutat în afara razei operaționale. 
 

Înainte de a conecta un dispozitiv Bluetooth la această unitate, familiarizați-vă cu capacitățile 
Bluetooth ale dispozitivului. Compatibilitatea cu toate dispozitivele Bluetooth nu este garantată. 
 

Țineți acest aparat departe de orice alt dispozitiv electronic care poate cauza interferențe. 
 
USB, REDARE CARD MICRO SD 
Capabil să decodifice și să redea toate fișierele MP3 stocate pe un suport de memorie cu 
conector USB, slot pentru carduri MICRO SD. 
 
1. Selectați MODE (Mod) la USB / Card. 
2. Introduceți corect suportul de stocare USB sau cardul MICRO SD. 
3. Sistemul va începe automat să citească fișierele MP3 de pe suportul de stocare USB sau de 

pe cardul MICRO SD. 
4. Apăsați butoanele USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT pentru funcțiile 

Previous / Play & Pause / Next. 
 
Conectarea greșită a suportului de stocare USB sau introducerea cardului MICRO SD cu 
capul în jos poate deteriora unitatea sau suportul de stocare USB sau cardul MICRO SD. 
Dacă ați introdus greșit cardul MICRO SD, acesta nu poate fi detectat sau redat. 
 

 
Dimmer 
Apăsați SLEEP/ SNOOZE pentru a seta luminozitatea afișajului LCD (maximă / medie / scăzută) 

 
 
SPECIFICAȚII 
Interval frecvențe:  FM: 87.5-108MHz 
Difuzor: Difuzor dinamic de 1,75 inci, 4 ohmi 
Putere de ieșire: 2.5W RMS 
Consumul de energie: Maximum: 7W, minim: 0,3W 
Funcționare cu AC: Adaptor DC 5V 
Interfață multimedia Micro SD / USB 
Raportul S/N  USB: 50dB, FM: 43dB 
Distorsiune  USB: 18%, FM: 12% 
Versiunea BT Bluetooth 5.1 
Frecvența BT 2.402GHz--2.48GHz 
Puterea de emisie a canalului BT +6 dBm 
Raza de acțiune BT 10 metri (fără obstacole în raza de acțiune) 
 



 

ACCESORII: Adaptor de alimentare de 5V1A cu cablu de conectare Tip-C, manual de 

instrucțiuni. 
 
PRECAUȚII: 
 
1. Pentru funcționarea în curent alternativ, asigurați-vă că tensiunea este compatibilă. Folosiți 
întotdeauna adaptorul de curent alternativ furnizat; nu utilizați niciodată un alt adaptor de curent 
alternativ. 
 
2. Deconectați întotdeauna adaptorul de curent alternativ de la sursa de curent alternativ atunci 
când nu este utilizat.  
 
3. Nu expuneți unitatea la temperaturi extreme și nici la umiditate ridicată pentru a asigura o 
funcționalitate normală şi o durată de viață lungă. 
De exemplu, nu amplasați niciodată aparatul în zonele de baie și nici în jurul sobelor și 
radiatoarelor. 
 
4. Dacă constatați că unitatea nu funcționează corect, contactați reprezentantul de service. Nu 
încercați să reparați singur. 
 

AVERTISMENT: 
 
Pentru a preveni riscul de incendiu sau de șoc, nu expuneți unitatea la ploaie sau umiditate. 
Pentru a evita șocurile electrice, nu dezasamblați unitatea, adresați-vă numai unui agent de 
service sau unui inginer calificat. 
 
 

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE 
 

Acest simbol de pe produs sau ambalaj înseamnă că produsul nu trebuie tratat ca 
deșeu menajer. Nu aruncați gunoiul la sfârșitul duratei sale de viață, ci duceți-l la un 
centru de colectare pentru reciclare. În acest fel, veți contribui la protejarea mediului 
și veți putea preveni orice consecințe negative pe care le-ar avea asupra mediului și 
sănătății umane.  

Pentru a găsi cel mai apropiat centru de colectare: 
- * Contactați autoritățile locale 
- * Accesați site-ul web: www.mmediu.ro;  
- * Solicitați informații suplimentare de la magazinul de unde ați cumpărat produsul. 

 
 
 
 
 
 

IMPORTATOR: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
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CONTROL LOCATION 

 

1. ON/OFF 

2. EΠOMENO / ΓΡΗΓΟΡΑ ΕΜΠΡΟΣ 
3. ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ/ΓΡΗΓΟΡΑ ΠΙΣΩ 
4. ΩΡΑ/ΠΡΟΓΡΑΜ/ΑΝΑΠΑΡ/ΠΑΥΣΗ 

5. TUNING + / 10+ 
6. TUNING - / 10- 
7. ΞΥΠΝΗΤΗΡΙ 

8. ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 

9. ΚΑΤΑΣΤ.ΥΠΝΟΥ/ SNOOZE 

10. ΗΧΕΙΟ 
11. ΕΝΤΑΣΗ 
12. ΥΠΟΔΟΧΗ MICRO SD CARD 

13. USB CONNECTOR 
14. ΟΘΟΝΗ LED 
15. DC 5V ADAPTOR PORT 

16. ΚΕΡΑΙΑ 
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 
Εισαγωγή 
Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο για να κατανοήσετε καλύτερα την απόδοση και τις 
δυνατότητες αυτού του ρολόι-ραδιοφώνου. 

 
Λειτουργία μετασχηματιστή AC 
Εισαγάγετε το ένα άκρο του προσαρμογέα AC/DC 5V στη θύρα του προσαρμογέα (Θέση 16) 
της μονάδας και το άλλο άκρο στο τροφοδοτικό. Η μονάδα θα βρίσκεται αυτόματα σε 
κατάσταση αναμονής κατά τη σύνδεση σε τροφοδοσία AC. 

Προειδοποίηση! Πριν χρησιμοποιήσετε τη μονάδα, ελέγξτε εάν η τοπική παροχή ρεύματος 

είναι συμβατή με τη μονάδα. Μην συνδέετε ή αποσυνδέετε τον προσαρμογέα όταν τα χέρια 
σας είναι βρεγμένα. 
Όταν η μονάδα δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλα χρονικά διαστήματα (π.χ. 
διακοπές κ.λπ.), αποσυνδέστε τον προσαρμογέα από την πρίζα. 

 
Κανονική λειτουργία 

1. Πατήστε POWER για να ενεργοποιήσετε το ραδιόφωνο. 
2. Πατήστε MODE μία ή περισσότερες φορές για να επιλέξετε λειτουργία (Bluetooth / FM / USB / 

Κάρτα). 

3. Ρυθμίστε τον ήχο με το κουμπί VOLUME. 
4. Για να μεταβείτε σε κατάσταση αναμονής, πατήστε το POWER μία φορά. 

 
Ρύθμιση ώρας 
 Αυτό μα τη ε νη μέ ρω ση  
Μετά από σύντομο χρονικό διάστημα κάτω από το ραδιοφωνικό σήμα FM RDS, η τρέχουσα 
ώρα θα εμφανιστεί στην οθόνη. 

 
 Χε ιρο κίνη τη ρύθμιση  

1. Ελέγξτε το ραδιόφωνο εάν είναι απενεργοποιημένο ή σε κατάσταση αναμονής. 
2. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το PROG για 3 δευτερόλεπτα στον πίνακα για να ξεκινήσει 
η ρύθμιση του ρολογιού. 

3. Πατήστε το κουμπί ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ για επιλογή 12 ωρών/24 ωρών. 
4. Πατήστε PROG για ρύθμιση ώρας. 
5. Για να ρυθμίσετε τις ώρες, πατήστε ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ ενώ η οθόνη 
εξακολουθεί να αναβοσβήνει. 

6. Πατήστε PROG για ρύθμιση λεπτών. 
7. Για να ρυθμίσετε τα λεπτά, πατήστε ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ όσο η οθόνη 
εξακολουθεί να αναβοσβήνει. 

8. Πατήστε PROG για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση του ρολογιού. 
 
 
Ρύθμιση του ξυπνητηριού 

1. Ελέγξτε το ραδιόφωνο εάν είναι απενεργοποιημένο ή σε κατάσταση αναμονής. 
2. Πατήστε το ALARM μία φορά για προεπισκόπηση της ώρας αφύπνισης AL1 και AL2. 
3. Πατήστε ALARM για 3 δευτερόλεπτα για να ξεκινήσει η ρύθμιση ξυπνητηριού. 
4. Για να ρυθμίσετε τις ώρες, πατήστε ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ ενώ η οθόνη 
εξακολουθεί να αναβοσβήνει. 
5. Πατήστε ALARM για ρύθμιση λεπτών. 
5. Για να ρυθμίσετε τα λεπτά, πατήστε ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ ενώ η οθόνη 
εξακολουθεί να αναβοσβήνει. 
6. Πατήστε ALARM και πατήστε ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ για να επιλέξετε τον ήχο του 
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ξυπνητηριού ως 
Buzz (bb), Radio (rad) ή USB (usb). 

7. Πατήστε ALARM και πατήστε ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή ΕΠΟΜΕΝΟ για να επιλέξετε την ένταση 
του ήχου του ξυπνητηριού. 

8. Πατήστε ALARM για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση ξυπνητηριού. 

 
Παρατήρηση: Όταν χτυπήσει η αφύπνιση, η ένταση του ξυπνητηριού θα αυξηθεί σταδιακά. 
Πατήστε ALARM 
για να σταματήσει το κουδούνισμα.*Κατά την κατάσταση αναμονής* 
Πατήστε ALARM μία φορά: προεπισκόπηση AL1. 
Πατήστε ALARM δύο φορές: προεπισκόπηση AL2. 
Πατήστε ALARM τρεις φορές: θα δείτε δύο τελείες (:) μπροστά από την ώρα που εμφανίζεται 
στην οθόνη, η οποία υποδεικνύει ότι το ξυπνητήρι είναι ενεργοποιημένο. 
Πατήστε ALARM τέσσερις φορές: οι τελείες (:) δεν εμφανίζονται πλέον στην οθόνη μπροστά 
από την ώρα, γεγονός που υποδηλώνει ότι το ξυπνητήρι είναι απενεργοποιημένο. 

 
Λειτουργία αναβολής (SNOOZE) 

1. Όταν χτυπήσει το ξυπνητήρι, μπορείτε να πατήσετε το κουμπί ΑΝΑΒΟΛΗ (SNOOZE) για 
να αναστείλει προσωρινά το ξυπνητήρι. Το ξυπνητήρι θα χτυπήσει ξανά 9 λεπτά αργότερα. 
(Το διάστημα αναβολής είναι 9 λεπτά). 
2. Η αναβολή θα επαναληφθεί μέχρι να πατηθεί το ALARM. 

 
Λειτουργία ύπνου 
1. Όταν ακούτε ραδιόφωνο, πατήστε το κουμπί SLEEP για να επιλέξετε ώρα. Για παράδειγμα, 
όταν η οθόνη 
LED δείχνει 15, το ραδιόφωνο θα απενεργοποιηθεί αυτόματα μετά από 15 λεπτά. 

2. Για να επιλέξετε μεγαλύτερο χρόνο αναπαραγωγής, πατήστε το κουμπί SLEEP για να 
επιλέξετε 15 / 30 / 45 

/ 60 / 75 / 90 λεπτά. 

3. Για να απενεργοποιήσετε το ραδιόφωνο ανά πάσα στιγμή, πατήστε το κουμπί POWER 
ON/OFF. 

 
Ένταση ΗΧΟΥ 
Ρυθμίστε την ένταση του ήχου με το κουμπί VOLUME. 

 
Ραδιόφωνο 

1. Βεβαιωθείτε ότι η κεραία FM έχει επεκταθεί πλήρως για να έχει την καλύτερη λήψη FM. 
2. Πατήστε POWER για να ενεργοποιήσετε το ραδιόφωνο. 
3. Πατήστε MODE μία ή περισσότερες φορές για να επιλέξετε λειτουργία FM (rad) 
4. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το TUNING + ή το TUNING – μέχρι να αρχίσει να τρέχει η 
συχνότητα εμφάνισης. Σταματά αυτόματα όταν βρει τον επόμενο/προηγούμενο διαθέσιμο 
σταθμό. 
5 .Πατήστε TUNING + ή TUNING – για λίγο, μία ή περισσότερες φορές μέχρι να βρεθεί η σωστή 
συχνότητα. 
6. Ρυθμίστε τον ήχο με το κουμπί VOLUME. 

7. Για να απενεργοποιήσετε το ραδιόφωνο, πατήστε το POWER μία φορά. 
Παρατήρηση: Βεβαιωθείτε ότι η κεραία FM είναι πλήρως ξετυλιγμένη και εκτεταμένη για να 
έχει την καλύτερη λήψη FM. 

 
Προεπιλογές 
Μπορείτε να αποθηκεύσετε έως και 50 προκαθορισμένους ραδιοφωνικούς σταθμούς. Για να 
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διαγράψετε έναν αποθηκευμένο σταθμό, απλώς αποθηκεύστε έναν άλλο σταθμό στον 
προκαθορισμένο αριθμό που αποθηκεύσατε προηγουμένως. 

 
 Αυτό μα τη προε πιλογ ή  
1. Συνεχώς πατήστε και κρατήστε πατημένο το PROG μέχρι να αρχίσει να εκτελείται η συχνότητα 
εμφάνισης. 

 
 Χε ιρο κίνη τη προ ε πιλογ ή  

1. Συντονιστείτε στον επιθυμητό σταθμό. 
2. Πιέστε το PROG μία φορά για να μπείτε στη λειτουργία προγραμματισμού. 

3. Πατήστε PREVIOUS ή NEXT για να επιλέξετε την επιθυμητή θέση μνήμης. 

4. Πατήστε ξανά το TIME PROG για να επιβεβαιώσετε τον επιλεγμένο σταθμό. 

5. Για να ακούσετε έναν προεπιλεγμένο σταθμό: 
• επιλέξτε τη ζώνη κυμάτων σας. 

• Πατήστε το ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ ή το ΕΠΟΜΕΝΟ για να επιλέξετε τον επιθυμητό σταθμό. 

 
Λειτουργία Bluetooth 
1. Πατήστε MODE στη λειτουργία Bluetooth. 
2. Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth στη συσκευή σας Bluetooth. 
3. Επιλέξτε "ACRS-4000" στη συσκευή σας Bluetooth για σύζευξη. Τα ηχεία θα έχουν έναν 
αναδυόμενο ήχο για επιβεβαίωση εάν συνδεθούν επιτυχώς με τη συσκευή σας Bluetooth. 
4. Ξεκινήστε την αναπαραγωγή μουσικής στη συσκευή σας Bluetooth. 
5. Μετά τη σύνδεση, μπορείτε να ελέγξετε την αναπαραγωγή, την παύση, την επόμενη, την 
προηγούμενη λειτουργία απευθείας από τη συσκευή Bluetooth ή τη μονάδα. 
6. Κρατήστε πατημένο το κουμπί PLAY για 3 δευτερόλεπτα για να αποσυνδέσετε τη σύζευξη 
της λειτουργίας Bluetooth. Η ένδειξη Bluetooth θα αναβοσβήνει μετά την αποσύνδεση της 
σύζευξης. 

 
Σημείωση: 
Το εύρος λειτουργίας μεταξύ αυτής της μονάδας και μιας συσκευής Bluetooth είναι περίπου 10 
μέτρα. Οποιοδήποτε εμπόδιο μεταξύ αυτής της μονάδας και μιας συσκευής Bluetooth μπορεί 
να μειώσει το εύρος λειτουργίας. Η συσκευή θα αποσυνδεθεί όταν η συσκευή μετακινηθεί 
πέρα από το εύρος λειτουργίας. 
Πριν συνδέσετε μια συσκευή Bluetooth σε αυτή τη μονάδα, εξοικειωθείτε με τις δυνατότητες 
Bluetooth της συσκευής. Δεν είναι εγγυημένη η συμβατότητα με όλες τις συσκευές Bluetooth. 

 
Κρατήστε αυτή τη μονάδα μακριά από οποιαδήποτε άλλη ηλεκτρονική συσκευή που μπορεί να 
προκαλέσει παρεμβολές. 

 
USB, MICRO SD CARD PLAYBACK 
Δυνατότητα αποκωδικοποίησης και αναπαραγωγής όλων των αρχείων MP3 που είναι 
αποθηκευμένα στο μέσο μνήμης με υποδοχή USB, υποδοχή κάρτας MICRO SD. 

 

1. Επιλέξτε MODE to USB / Card. 
2. Τοποθετήστε σωστά τα μέσα αποθήκευσης USB ή την κάρτα MICRO SD. 
3. Το σύστημα θα ξεκινήσει αυτόματα την ανάγνωση των αρχείων MP3 στο μέσο αποθήκευσης USB, 

κάρτα 
MICRO SD. 

4. Πατήστε τα κουμπιά USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT για τις 
λειτουργίες Προηγούμενη / Αναπαραγωγή & Παύση / Επόμενη. 

 



11 
 

Η λανθασμένη σύνδεση του μέσου αποθήκευσης USB ή της κάρτας MICRO SD ανάποδα 
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη μονάδα ή το μέσο αποθήκευσης USB ή την κάρτα MICRO 
SD. Εάν τοποθετήσατε λάθος την κάρτα MICRO SD, δεν μπορεί να εντοπιστεί ή να 
αναπαραχθεί. 

 
Dimmer 
Πατήστε το SLEEP/ SNOOZE για να ρυθμίσετε τη φωτεινότητα της οθόνης LCD (Υψηλή / Μέση / 
Χαμηλή) 
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ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ: 

Εύρος συχνότητας: 
Ηχείο: 
Ισχύς εξόδου: 
Κατανάλωση ισχύος: 
AC: 
Multimedia 
interface S/N 
ratio 
Παραμόρφωση 
Έκδοση BT 
Συχνότητα BT 
Ισχύς εκπομπής 
καναλιού BT 
Εύρος BT 

 
FM :87.5-108MHz 
1.75 inches, 4-ohm δυναμικό ηχείο 
2.5W RMS 
Maximum: 7W, Minimum: 
0.3W DC 5V αντάπτορα 
Micro SD / USB 
USB: 50dB, FM: 
43dB USB: 18%, 
FM: 12% 
Bluetooth 
5.1 
2.402GHz-
-2.48GHz 
+6 dBm 
10 μέτρα (χωρίς εμπόδια) 

 

ΑΞΕΣΟΥΑΡ: Μετασχηματιστής 5V1A με καλώδιο βύσματος Type-C, εγχειρίδιο οδηγιών. 
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ: 

1. Για  λειτουργία  AC,  βεβαιωθείτε  ότι  η  τάση  είναι  συμβατή.  Χρησιμοποιείτε  
πάντα  τον  παρεχόμενο μετασχηματιστή AC. Μη χρησιμοποιείτε ποτέ άλλο μετασχηματιστή 
AC. 
2. Πάντα να αποσυνδέετε τον μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος από την πηγή 
εναλλασσόμενου ρεύματος όταν δεν χρησιμοποιείται. 

3. Μην εκθέτετε τη μονάδα σε ακραίες θερμοκρασίες ή υψηλή υγρασία για να εξασφαλίσετε 
κανονική λειτουργία για μεγάλη διάρκεια ζωής. 
Για  παράδειγμα,  μην  τοποθετείτε  ποτέ  τη  μονάδα  σε  χώρους  κολύμβησης  ή  
γύρω  από  σόμπες  και καλοριφέρ. 
4. Εάν διαπιστώσετε ότι η μονάδα δεν λειτουργεί σωστά, επικοινωνήστε με τον 
αντιπρόσωπο σέρβις. Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε μόνοι σας. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 
Για να αποφύγετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην εκθέτετε τη μονάδα σε βροχή ή 
υγρασία. 
Για να αποφύγετε ηλεκτροπληξία, μην ανοίγετε τη συσκευή, απευθυνθείτε μόνο σε αντιπρόσωπο 
σέρβις ή εξειδικευμένο μηχανικό. 
 
 
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ 

 
Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει 
να αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόβλητο. Μην πετάτε σκουπίδια στο τέλος της 
ζωής τους, αλλά μεταφέρετέ τα σε κέντρο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτόν 
τον τρόπο θα βοηθήσετε στην προστασία του περιβάλλοντος και θα μπορέσετε να 
αποτρέψετε τυχόν αρνητικές συνέπειες που θα είχε στο περιβάλλον και την 

ανθρώπινη υγεία. 
Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής: 
- * Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές 
- * Ζητήστε πρόσθετες πληροφορίες από το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν. 
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BLUETOOTH РАДИО ЧАСОВНИК  
 

ACRS-4000 
 

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА 

 BG - БЪЛГАРИЯ  
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BG - БЪЛГАРСКИ 

 

 

 

 

 

 

 

РАЗПОЛОЖЕНИЕ НА КОМАНДИТЕ 
 
1.  СТАРТИРАНЕ 
2.  СЛЕДВАЩ/ПРЕВЪРТАНЕ НАПРЕД 
3.  ПРЕДИШЕН/ПРЕВЪРНАТЕ НАЗАД 
4. ЧАСОВНИК/ПРОГРАМА/ПУСКАНЕ/ПАУЗА 
5.  TUNING + / 10+ 
6.  TUNING - / 10- 
7.  АЛАРМА 
8.  РЕЖИМ 

9.  SLEEP/ SNOOZE 
10.  ВИСОКОГОВОРИТЕЛ 
11.  УПРАВЛЕНИЕ НА ЗВУКА 
12.  СЛОТ ЗА МИКРО SD КАРТА 
13.  USB ВХОД 
14.  LED ДИСПЛЕЙ 
15.  ПОРТ ЗА 5V DC АДАПТЕР 
16.  АНТЕНА С КАБЕЛ

 
 

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 
 
Въведение 
Съветваме ви да прочетете внимателно това ръководство, за да разберете характеристиките 
на устройството и да извлечете най-доброто от него. 
Работа с адаптера АС 
Поставете единия край на адаптера 5V AC/DC в порта за адаптер (позиция 16 в схемата по-горе) 
на устройството, а другия край към източник на захранване. Устройството автоматично 
преминава в режим на готовност, когато бъде свързано към източник на променлив ток. 
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Внимание! Преди да използвате устройството, проверете дали локалното захранване съответства на 
това, за което е предвидено устройството. Не свързвайте и не изключвайте адаптера, когато ръцете ви 
са мокри. 
Когато уредът няма да се използва за дълъг период от време (напр. по време на почивка и др.), 
изключете адаптера от контакта. 

 
Нормална работа 
1. Натиснете бутона POWER/ВКЛЮЧВАНЕ/, за да включите радиото. 
2. Натиснете MODE/РЕЖИМ/веднъж или няколко пъти, за да изберете режим (Bluetooth / FM / 

USB / Card). 
3. Регулирайте звука с бутона VOLUME/ЗВУК/. 
4. За да преминете в режим на готовност, натиснете POWER/ ВКЛЮЧВАНЕ/ веднъж. 
 
Настройка на часа 
Автоматично актуализиране 
След кратко време на възпроизвеждане на радиосигнал FM RDS на дисплея ще се появи 
текущото време. 
 
Ръчна настройка 
1. Проверете дали радиото е изключено или е в режим на готовност. 
2. Натиснете и задръжте бутона PROG за 3 секунди на панела, за да започнете да настройвате 
часовника. 
3. Натиснете бутона PREVIOUS или NEXT за избор на 12 часа/24 часа.  
4. Натиснете бутона PROG, за да зададете часа. 
5. За да зададете часа, натиснете PREVIOUS или NEXT, докато дисплеят продължава да мига. 
6. Натиснете PROG, за да зададете минутите. 
7. За да зададете минутите, натиснете PREVIOUS или NEXT, докато дисплеят продължава да 
мига. 
8. Натиснете PROG, за да завършите настройката на часовника. 
 
Настройване на аларма 
1. Проверете дали радиото е изключено или е в режим на готовност. 
2. Натиснете бутона ALARM веднъж, за да видите предварително времето за аларма AL1 и 
AL2. 
3. Натиснете ALARM за 3 секунди, за да стартирате настройката на алармата. 
4. За да зададете времената, натиснете PREVIOUS или NEXT, докато дисплеят продължава да 
мига. 
5. Натиснете ALARM, за да зададете минутите. 
6. За да зададете минутите, натиснете PREVIOUS или NEXT, докато дисплеят продължава да 
мига. 
7. Натиснете ALARM и натиснете PREVIOUS или NEXT, за да изберете звука на алармата като 
Buzz (bb), Radio (rad) или USB (usb). 
8. Натиснете ALARM и натиснете PREVIOUS или NEXT, за да изберете силата на звука на 
алармата. 
9. Натиснете ALARM, за да завършите настройката на алармата. 
 
Забележка: Когато алармата се включи, силата на звука постепенно ще се увеличава. 
Натиснете ALARM, за да изключите алармата. 
 
*В режим на готовност* 
Натиснете бутона ALARM веднъж: визуализация AL1. 
Натиснете бутона ALARM два пъти: визуализация AL2. 
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Натиснете бутона ALARM три пъти: ще видите две точки (:) пред часа, показан на екрана, което 
означава, че алармата е включена. 
Натиснете ALARM четири пъти: точките (:) вече не се появяват пред часа на дисплея, което 
означава, че алармата е изключена. 
 
Функция Snooze 
1. Когато алармата се включи, можете да натиснете бутона SNOOZE, за да спрете временно 
алармата. Алармата ще се включи отново след 9 минути. (Интервалът за отлагане е 9 минути). 
2. Snooze ще се повтаря, докато не бъде натиснат клавишът ALARM. 
 
Функция за сън  
1. Когато слушате радио, натиснете SLEEP, за да изберете час. Например, когато на LCD 
дисплея се появи 15, радиото ще се изключи автоматично след 15 минути. 
2. За да изберете по-дълго време за възпроизвеждане, натиснете SLEEP, за да изберете 15 / 
30 / 45 / 60 / 75 / 90 минути. 
3. За да изключите радиото по всяко време, натиснете бутона POWER ON OFF. 
 
Обем 
Регулиране на звука с бутона VOLUME. 
 
Радио 
1. Уверете се, че FM антената е напълно изпъната за най-добро FM приемане. 
2. Натиснете POWER, за да включите радиото. 
3. Натиснете MODE веднъж или повече пъти, за да изберете FM режим (радио). 
4. Натиснете и задръжте TUNING + или TUNING -, докато показаната честота започне да се 
възпроизвежда. Тя спира автоматично, когато намери следващата/предходната свободна 
станция. 
5. Натиснете кратко TUNING + или TUNING - веднъж или няколко пъти, докато намерите 
правилната честота. 
6. Регулирайте звука с помощта на бутона VOLUME. 
7. За да изключите радиото, натиснете POWER веднъж. 
Забележка: Уверете се, че FM антената е напълно изпъната и настроена за най-добро FM 
приемане. 
Предварителни настройки 
Можете да запаметите до 50 предварително зададени радиостанции. За да изтриете 
запаметена станция, просто запаметете друга станция със запаметения преди това номер на 
предварителна настройка. 
 
Автоматична предварителна настройка 
1. Натиснете и задръжте PROG, докато показаната честота започне да се променя. 
 
Ръчна предварителна настройка 
1. Задайте желаната станция.  
2. Натиснете веднъж PROG, за да влезете в режим на програмиране. 
3. Натиснете PREVIOUS или NEXT, за да изберете желаното място в паметта. 
4. Натиснете TIME PROG още веднъж, за да потвърдите избраната станция. 
5. За да слушате предварително зададена станция: 
- изберете къси или дълги радио вълни; 
- Натиснете PREVIOUS или NEXT, за да изберете желаната станция. 
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ФУНКЦИЯ BLUETOOTH 
1.  Натиснете MODE, за да изберете режим Bluetooth.  
2.  Включете функцията Bluetooth на Bluetooth устройството. 
3.  Изберете "ACRS-4000" на Bluetooth устройството за сдвояване. Високоговорителите ще 
издадат специфичен звук, за да потвърдят дали успешно са се свързали с вашето  
BLUETOOTH устройство. 
4.  Започнете да възпроизвеждате музика на Bluetooth устройството си. 
5. След сдвояване можете да управлявате функциите за възпроизвеждане, пауза, напред, 
назад както чрез Bluetooth устройството, така и директно от устройството. 
6.  Натиснете и задръжте бутона PLAY за около 3 секунди, за да прекъснете сдвояването на 
функцията Bluetooth. Дисплеят ще мига в СИНЬО след прекъсване на сдвояването. 
 

Забележка: 
Обхватът между това устройство и Bluetooth устройство е приблизително 10 метра. Всяко 
препятствие между това устройство и Bluetooth устройството може да намали оперативния 
обхват. Устройството ще бъде изключено, когато устройството бъде преместено извън 
работния обхват. 
 

Преди да свържете Bluetooth устройство към това устройство, се запознайте с Bluetooth 
възможностите на устройството. Съвместимостта с всички Bluetooth устройства не е 
гарантирана. 
 

Дръжте това устройство далеч от всякакви други електронни устройства, които могат да 
предизвикат смущения. 
 
Възпроизвеждане на USB, Micro SD CARD  
Устройството може да декодира и възпроизвежда всички MP3 файлове, записани на носители 
на памет с USB конектор и Micro SD карта. 
 
1. Изберете MODE (Режим) на USB/Card (Карта). 
2. Поставете правилно USB носителя или MICRO SD картата. 
3. Системата автоматично ще започне да чете MP3 файлове от USB носителя или MICRO SD 

картата. 
4. Натиснете бутоните USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT за функциите Назад / 

Пусни Пауза / Следващ. 
 
Неправилното свързване на USB носителя на информация или поставянето на MICRO SD 
картата на обратно може да повреди устройството или USB носителя на информация или 
MICRO SD картата. Ако сте поставили MICRO SD картата неправилно, тя не може да бъде 
разпозната или възпроизведена. 
 

 
Яркост 
Натиснете SLEEP/ SNOOZE, за да зададете яркостта на LCD дисплея (максимална / средна / 
ниска). 

 
СПЕЦИФИКАЦИИ 
Честотен диапазон:  FM: 87.5-108MHz 
Говорител: 1,75-инчов динамичен високоговорител, 4 ома 
Изходна мощност: 2,5W RMS 
Консумация на енергия: Максимум: 7W, минимум: 0,3W 
Работа с променлив ток: Adaptor DC 5V 
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Мултимедиен интерфейс Micro SD / USB 
Съотношение S/N  USB: 50dB, FM: 43dB 
Отклонение  USB: 18%, FM: 12% 
Версия на BT Bluetooth 5.1 
BT честота 2.402GHz--2.48GHz 
Мощност на предаване на 
BT канала 

+6 dBm 

Обхват на работа ВТ 10 метра (без препятствия в обхвата) 
 

АКСЕСОАРИ: 5V1A захранващ адаптер с кабел за връзка Type-C, ръководство за употреба. 
 
ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ: 
 
1. Когато използвате променлив ток за захранване, се уверете, че напрежението е съвместимо. 
Винаги използвайте предоставения адаптер за променлив ток; никога не използвайте друг 
адаптер за променлив ток. 
 
2. Винаги изключвайте адаптера за променлив ток от източника на променлив ток, когато не го 
използвате.  
 
3. Не излагайте устройството на екстремни температури или висока влажност, за да осигурите 
нормална работа и дълъг живот. 
Например, никога не поставяйте уреда в банята или около печки и радиатори. 
 
4. Ако установите, че устройството не работи правилно, свържете се с оторизиран сервизен 
център. Не се опитвайте да го ремонтирате сами. 
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
 
За да предотвратите риск от пожар или удар, не излагайте устройството на дъжд или влага. 
За да избегнете токов удар, не разглобявайте устройството, а се обърнете за обслужване само 
към квалифициран сервизен агент или инженер. 
 
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ 

Този символ върху продукта или върху опаковката означава, че продуктът не трябва да се 
третира като обикновен битов отпадък. В края на експлоатационния му период не го 
изхвърляйте заедно с битовите отпадъци, а го занесете в пункт за събиране на отпадъци за 
рециклиране. Това ще спомогне за опазването на околната среда и ще предотврати всякакви 
отрицателни последици за околната среда и човешкото здраве.  
За да намерите най-близкия център за събиране на отпадъци: 
- Се свържете с местните власти 
- Посетете уебсайта http://www.damtn.government.bg 

- Поискайте допълнителна информация от магазина, в който сте закупили продукта. 
 

ВНОСИТЕЛ: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Bld. I.C Brătianu, nr. 48-52, corp A, etaj. 5, 

camera 504-505, oras Pitesti, judet Arges, Romania 
Пощенски код: 110121 
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UTASÍTÁ SOK ELHELYEZÉ SE 
 
1. BEKAPCSOLÁ S 
2. KÖVETKEZŐ/TEKERJ ELŐRE 
3. ELŐZŐ/TEKERJ VISSZA 
4. Ó RA/PROGRAM/LEJÁ TSZÁ S/SZÜ NET 
5.  TUNING + / 10+ 
6.  TUNING - / 10- 
7.  RIASZTÓ  
8.  MÓ D 

9. SLEEP/ SNOOZE 
10. DIFFÚ ZOR 
11.  HANGERŐ 
12.  SLOT MICRO SD KÁ RTYÁ NAK 
13.  USB CSATLAKOZÓ  
14.  LED KIJELZŐ 
15.  DC 5V ADAPTER-CSATLAKOZÓ  
16.  VEZETÉ KES ANTENNA

 

HASZNÁ LATI UTASÍTÁ S 
 
Bevezető 
Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a kézikönyvet, hogy jobban megértse a rádió teljesítményét és 
funkcióit. 
 
AC adapter működése 
Az 5 V-os AC/DC adapter egyik végét dugja be a készülék adaptercsatlakozójába (a fenti ábrán a 16. 
pont), a másik végét pedig a tápegységbe. A készülék automatikusan készenléti üzemmódba lép, ha 
csatlakozik a váltóáramhoz. 
 
Figyelem! A készülék használata előtt ellenőrizze, hogy a helyi áramellátás kompatibilis-e a készülékkel. Ne 
csatlakoztassa vagy válassza le az adaptert, ha nedves a keze. Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja 
(pl. nyaralás stb.), húzza ki az adaptert a fali aljzatból. 
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Normál üzemmód 
1. Nyomja meg a POWER/START gombot a rádió bekapcsolásához. 
2. Nyomja meg egyszer vagy többször a MODE/MOD gombot az üzemmód kiválasztásához 

(Bluetooth / FM / USB / kártya). 
3. Á llítsa be a hangot a VOLUME/HANGERŐ gombbal. 
4. A készenléti üzemmódba való átváltáshoz nyomja meg egyszer a POWER/ELINDÍTÁ S gombot. 
 
 
Idő beállítása 
Automatikus beállítás 
RDS FM rádiójel alatt történő rövid ideig tartó lejátszás után a kijelzőn megjelenik az aktuális idő. 
 
Manuális beállítás 
1. Ellenőrizze, hogy a rádió ki van-e kapcsolva vagy készenléti üzemmódban van-e. 
2. Tartsa lenyomva a PROG gombot 3 másodpercig a panelen az óra beállításának megkezdéséhez. 
3. Nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot a 12 órás/24 órás kiválasztáshoz.  
4. Nyomja meg a PROG gombot az óra beállításához. 
5. Az órák beállítása érdekében nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot miközben a kijelző 
még mindig villog. 
6. Nyomja meg a PROG gombot a percek beállításához. 
7. Az percek beállítása érdekében nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot miközben a 
kijelző még mindig villog. 
8. Nyomja meg a PROG gombot az óra beállításának befejezése érdekében. 
 
Riasztó  beállítása 
1. Ellenőrizze, hogy a rádió ki van-e kapcsolva vagy készenléti üzemmódban van-e. 
2. Nyomja meg az ALARM gombot egyszer az AL1 és AL2 riasztási idők elő nézetéhez. 
3. Nyomja meg az ALARM gombot 3 másodpercig a riasztás beállításának megkezdéséhez. 
4. Az órák beállításához nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT miközben a kijelző továbbra is villog. 
5. Nyomja meg az ALARM gombot a percek beállításához. 
6. A percek beállításához nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot miközben a kijelző továbbra 
is villog. 
7. Nyomja meg az ALARM gombot és nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot az 
ébresztőhang kiválasztásához: Buzz (bb), Radio (rad) vagy USB (usb). 
8. Nyomja meg az ALARM gombot és nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot a riasztóhang 
hangerejének kiválasztásához. 
9. Nyomja meg az ALARM gombot a riasztó beállításának befejezése érdekébe. 
 
Megjegyzés: Amikor a riasztás megszólal, a hangerő fokozatosan növekszik. A riasztás leállításához 
nyomja meg az ALARM gombot. 
 
*Standby módban* 
Nyomja meg az ALARM gombot egyszer: AL1 előnézet. 
Nyomja meg az ALARM gombot kétszer: AL2 előnézet. 
Nyomja meg az ALARM gombot háromszor: két pontot (:) fog látni a képernyőn megjelenő idő előtt, 
ami azt jelzi, hogy a riasztás be van kapcsolva. 
Nyomja meg az ALARM gombot négyszer: a kijelzőn az idő előtt már nem jelennek meg pontok (:), 
ami azt jelzi, hogy a riasztás ki van kapcsolva. 
 
Snooze funkció 
1. Amikor az ébresztő megszólal, az SNOOZE ombokon kívül bármely más gombot megnyomhat a 
riasztás ideiglenes leállításához. A riasztás 9 perc múlva ismét megszólal. (A szundi ideje 9 perc 
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2. Snooze addig ismétlődik, amíg az ALARM gombot meg nem nyomjuk. 
 
Alvási funkció   
1. Rádióhallgatás közben nyomja meg a SLEEP gombot egy óra kiválasztásához. Ha például az 
LCD-kijelzőn megjelenik a 15, a rádió 15 perc után automatikusan kikapcsol. 
2. Hosszabb lejátszási idő kiválasztásához nyomja meg a SLEEP gombot a 15 / 30 / 45 / 60 / 75 / 90 
perc kiválasztásához. 
3. A rádió bármikor kikapcsolható a POWER ON OFF gomb megnyomásával. 
 
Hangerő 
Állítsa be a hangerőt a hangerőszabályzó elforgatásával VOLUME. 
 
Rádió 
1. Győződjön meg róla, hogy az FM antenna teljesen ki van húzva a legjobb FM vétel érdekében. 
2. Nyomja meg a POWER gombot a rádió elindításához. 
3. Nyomja meg a MODE egyszer vagy többször az FM üzemmód kiválasztásához (rad) 
4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a TUNING + vagy TUNING - gombot, amíg a megjelenített 
frekvencia el nem indul. Automatikusan leáll, amikor megtalálja a következő/előző elérhető állomást. 
5. Nyomja meg a TUNING + vagy TUNING - gombot röviden, egyszer vagy többször, amíg meg nem 
találja a megfelelő frekvenciát. 
6. Á llítsa be a hangot a VOLUME gombbal. 
7. A rádió kikapcsolásához nyomja meg egyszer a POWER gombot. 
Megjegyzés: A legjobb FM-vétel érdekében győződjön meg róla, hogy az FM-antenna teljesen ki van 
tekerve és ki van húzva. 
Előzetes beállítások 
Legfeljebb 50 előre beállított rádióállomást tárolhat. Egy tárolt állomás törléséhez egyszerűen tároljon 
egy másik állomást a korábban elmentett előhívott számra. 
 
Automatikus előzetes beállítások 

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a PROG gombot amíg a megjelenített frekvencia el nem indul 

 
Manuális előzetes beállítás 
1. Á llítsa be a kívánt rádióállomást.  
2. Nyomja meg a PROG gombot egyszer a programozási módba való belépéshez. 
3. Nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot a kívánt rádióállomás kiválasztásához. 
4. Nyomja meg a TIME PROG gombot még egyszer a kiválasztott rádióállomás megerősítése 
érdekébe. 
5. Előre beállított rádióállomás meghallgatása: 
- válassza ki a hullámsávot; 
- Nyomja meg a PREVIOUS vagy NEXT gombot a kívánt rádióállomás kiválasztásához. 
 
 
 
BLUETOOTH FUNKCIÓ  
1.  Nyomja meg a MODE gombot a Bluetooth üzemmód kiválasztásához.  
2.  Kapcsolja be a Bluetooth-t a Bluetooth-eszközén. 
3.  Válassza ki az "ACRS-4000" a Bluetooth-eszközön a csatlakoztatáshoz. A hangszórók egy 
pukkanó hanggal jelzik, hogy sikeresen csatlakozott-e a Bluetooth készülékhez. 
4.  Indítsa el a zenelejátszást a Bluetooth-eszközön. 
A csatlakoztatás után a lejátszás, szünet, következő, előző funkciót a Bluetooth-eszközön keresztül és 
közvetlenül a készülékről is vezérelheti. 
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5.  A Bluetooth párosítás megszüntetéséhez tartsa lenyomva a PROG gombot körülbelül 3 
másodpercig. A párosítás megszakítása után a kijelző KÉK színnel villog. 
 
Tanácsok: 
A készülék lekapcsolódik, ha a működési tartományon kívülre kerül. Ha újra csatlakoztatni szeretné a 
készüléket a készülékhez, helyezze azt a működési tartományba. 
 

Megjegyzés: 
1. A készülék és egy Bluetooth-eszköz közötti hatótávolság körülbelül 10 méter. Bármilyen akadály a 

készülék és a Bluetooth-eszköz között csökkentheti a működési hatótávolságot. 
 

Mielőtt Bluetooth-eszközt csatlakoztatna ehhez a készülékhez, ismerkedjen meg az eszköz 
Bluetooth-képességeivel. Az összes Bluetooth-eszközzel való kompatibilitás nem garantált. 
 

Tartsa ezt a készüléket távol minden olyan elektronikus eszköztől, amely interferenciát okozhat. 
 
 
USB, Micro SD CARD lejátszás 
Képes dekódolni és lejátszani az USB- és Micro SD-kártyás memóriaeszközökön tárolt összes 
MP3-fájlt. 
 
1. Válassza ki a MODE (Mód) üzemmódot az USB / Kártyánál. 
2. Helyesen helyezze be az USB adathordozót vagy a MICRO SD kártyát. 
3. A rendszer automatikusan megkezdi az MP3-fájlok beolvasását az USB adathordozóról vagy a 

MICRO SD-kártyáról.. 
4. Nyomja meg az USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT gombokat a Previous / Play & 

Pause / Next funkciók kiválasztásához. 
 
Az USB adathordozó helytelen csatlakoztatása vagy a MICRO SD kártya fejjel lefelé történő 
behelyezése károsíthatja a meghajtó t, illetve az USB adathordozót vagy a MICRO SD kártyát. 
Ha rosszul helyezte be a MICRO SD-kártyát, akkor azt nem lehet felismerni vagy lejátszani. 
 

 
Dimmer 
Nyomja meg a SLEEP/ SNOOZE gombot az LCD kijelző fényerejének beállításához 
(maximális/közepes/alacsony). 
 
MŰSZAKI ADATOK 
Frekvenciatartomány:  FM:87.5-108MHz 
Hangszóró: 1,75 hüvelykes  4 ohmos dinamikus 

hangszóró ohmi 
Kimeneti teljesítmény: 2,5W RMS 
Energiahasználat: Maximum: 7W, minim: 0,3W 
AC működtetés: Adaptor DC 5V 
Multimédia interfész Micro SD / USB 
S/N kapcsolat  USB: 50dB, FM: 43dB 
Torzítás  USB: 18%, FM: 12% 
BT verzió Bluetooth 5.1 
BT frekvencia 2.402GHz--2.48GHz 
BT Csatorna átviteli teljesítmény +6 dBm 
BT Hatótávolság 10 méter (Nincs akadály az elérhetőségben) 
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KIEGÉSZÍTŐK: 5V1A hálózati adapter C típusú csatlakozókábellel, használati útmutató. 
FIGYELMEZTETÉ SEK: 
1. Váltakozó áramú működés esetén győződjön meg arról, hogy a feszültség kompatibilis. Mindig a 
mellékelt hálózati adaptert használja; soha ne használjon más hálózati adaptert. 
2. Használaton kívül mindig húzza ki a hálózati adaptert a hálózati áramforrásból.. 
3. A normál működés és a hosszú élettartam biztosítása érdekében ne tegye ki a készüléket 
szélsőséges hőmérsékletnek vagy magas páratartalomnak. 
Például soha ne helyezze a készüléket fürdőszobai helyiségekbe vagy kályhák és radiátorok 
közelébe. 
4. Ha úgy találja, hogy a készülék nem működik megfelelően, lépjen kapcsolatba a szervizzel. Ne 
próbálja meg saját maga megjavítani. 
 

FIGYELMEZTETÉ S: 
 
A tűz vagy áramütés veszélyének elkerülése érdekében ne tegye ki a készüléket esőnek vagy 
nedvességnek. 
 
Az áramütés elkerülése érdekében ne szerelje szét a készüléket, csak szakképzett szervizzel vagy 
szakképesített mérnökkel konzultáljon. 
 
 
ELEKTROMOS É S ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK Á RTALMATLANÍTÁ SA 

Ez a terméken vagy a csomagoláson található szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad 
háztartási hulladékként kezelni. Ne dobja a háztartási hulladékba az élettartama végén, hanem vigye 
el újrahasznosításra egy gyűjtőhelyre. Ez segít a környezet védelmében, és megelőzi a környezetre és 
az emberi egészségre gyakorolt negatív következményeket.  
A legközelebbi gyűjtőközpont megtalálása: 
- Kapcsolatfelvétel a helyi hatósággal 
- Látogasson el a http://www.ktvktvf.zoldhatosag.hu weboldalra. 
- Kérjen további információkat attól az üzlettől, ahol a terméket vásárolta. 

 
 
 
 
 
 
 

IMPORTÁLÓ : SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
I.C Brătianu Sugárút, 48-52 sz., A ép-., 5 emelet, 

504-505 szoba, Pitesti város, Arges megye, Románia 
Postafiók: 110121 
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RADIOBUDÍK S BLUETOOTH 

ACRS-4000 
 

NÁVOD K POUŽITÍ 
 

CZ – ČESKY  
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UMÍSTĚNÍ OVLÁDÁNÍ
 
1. ZAPNUTÍ 
2. NÁ SLEDUJÍCÍ/PŘEHRÁVÁNÍ VPŘED 
3. PŘEDCHÁZEJÍCÍ/ PŘEHRÁVÁNÍ ZPĚT 
4. HODINY/PROGRAM/PŘEHRÁT/POZASTAVIT 
5. TUNING + / 10+ 
6. TUNING - / 10- 
7. BUDÍK 
8. REŽIM 

9.  SLEEP/ SNOOZE 
10.  REPRODUKTOR 
11.  OVLÁ DÁ NÍ HLASITOSTI 
12.  SLOT PRO KARTU MICRO SD 
13.  USB KONEKTOR 
14.  LED OBRAZOVKA 
15.  DC 5V PORT ADAPTÉ R  
16.  DRÁ TOVÁ  ANTÉ NA

 
INSTRUKCE K POUŽÍVÁNÍ 
 
Ú vod 
Pozorně si přečtěte tento návod, abyste lépe porozuměli výkonu a funkcím tohoto rádia. 
 
Provoz AC adaptéru 
Vložte jeden konec AC/DC 5V adaptéru do portu adaptéru (bod 16 na obrázku výše) jednotky a druhý 
konec do napájecího zdroje. Po připojení ke zdroji střídavého proudu se jednotka automaticky přepne 
do pohotovostního režimu. 
 
Pozor! Před použitím zařízení zkontrolujte, zda je místní napájení kompatibilní se zařízením. Nepřipojujte ani 
neodpojujte adaptér mokrýma rukama. 
Pokud zařízení nebudete delší dobu používat (například na dovolené apod.), odpojte adaptér ze síťové 
zásuvky. 
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Běžný provoz 
1. Stiskněte tlačítko POWER/ ZAPNUTÍ abyste zapnuli rádio. 
2. Stiskněte MODE/REŽIM jednou nebo vícekrát abyste vybrali režim (Bluetooth / FM / USB / Karta). 
3. Nastavte zvuk pomocí tlačítka VOLUME/HLASITOST. 
4. Chcete-li přepnout do pohotovostního režimu, stiskněte jednou POWER/ ZAPNUTÍ. 
 
 
Nastavení hodin 
Automatická aktualizace 
Po krátké době přehrávání v rámci rádiového signálu FM RDS se na displeji zobrazí aktuální čas. 
 
Manuální nastavení 
1. Zkontrolujte, zda je rádio vypnuto nebo v pohotovostním režimu. 
2. Podržte tlačítko PROG na 3 sekundy na panelu, pro spuštění nastavení hodin. 
3. Stiskněte tlačítko PREVIOUS nebo NEXT pro výběr 12 hodin/24 hodin. 
4. Stiskněte tlačítko PROG pro nastavení hodin. 
5. Pro nastavení hodin, stiskněte PREVIOUS nebo NEXT dokud displej stále bliká 
6. Stiskněte PROG pro nastavení minut.  
7. Pro nastavení minut, stiskněte PREVIOUS nebo NEXT přičemž displej nadále bliká. 
8. Stiskněte PROG pro dokončení nastavení hodin. 
 
Nastavení budíku 
1. Zkontrolujte, zda je rádio vypnuto nebo v pohotovostním režimu. 
2. Stiskněte tlačítko ALARM/BUDÍK jednou pro zobrazení času budíku AL1 a AL2. 
3. Stiskněte tlačítko ALARM/BUDÍK na 3 sekundy pro spuštění nastavování budíku. 
4. Chcete-li nastavit hodiny, stiskněte PREVIOUS nebo NEXT, pokud displej neustále bliká. 
5. Stiskněte tlačítko ALARM/BUDÍK pro nastavení minut.  
6. Chcete-li nastavit minuty, stiskněte PREVIOUS nebo NEXT, pokud displej neustále bliká. 
7. Stiskněte tlačítko ALARM/BUDÍK a stiskněte PREVIOUS nebo NEXT pro výběr zvuku budíku jako 
Buzz (bb), Radio (rad) nebo USB (usb). 
8. Stiskněte tlačítko ALARM/BUDÍK a stiskněte PREVIOUS nebo NEXT pro výběr hlasitosti zvuku 
budíku. 
9. Stiskněte tlačítko ALARM/BUDÍK pro dokončení nastavení budíku. 
 
Poznámka: Když zazní budík, jeho hlasitost se bude postupně zvyšovat. Stiskněte ALARM/BUDÍK 
pro zastavení vyzvánění. 
 
*V režimu standby* 
Stiskněte BUDÍK jednou: zobrazení AL1. 
Stiskněte BUDÍK dvakrát: zobrazení AL2. 
Stiskněte BUDÍK třikrát: před časem zobrazeným na obrazovce uvidíte dvojtečku (:), což znamená, že 
budík je zapnutý. 
Stiskněte BUDÍK čtyřikrát: tečky (:) se již nezobrazují na obrazovce před časem, což znamená, že 
budík je vypnutý. 
  
Funkce Snooze 
1. Když zazvoní budík, můžete stisknout SNOOZE abyste budík dočasně zastavili. Budík zazní znovu 
o 9 minut později. (Interval odložení je 9 minut). 
2. Snooze se bude opakovat, dokud nestisknete ALARM. 
 
Funkce spánku 
1. Při poslechu rádia stiskněte tlačítko SLEEP pro nastavení času. Například, když se na LCD 
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obrazovce zobrazí 15, rádio se po 15 minutách automaticky vypne. 
2. Chcete-li vybrat delší dobu přehrávání, stisknutím tlačítka SLEEP vyberte 15 / 30 / 45 / 45 / 60 / 75 / 
90 minut. 
3. Rádio můžete kdykoli vypnout stisknutím tlačítka POWER ON OFF. 
 
Hlasitost 
Nastavte hlasitost zvuku otáčením ovladače hlasitosti. 
 
Rádio 
1 Pro nejlepší příjem FM se ujistěte, že je FM anténa zcela vysunuta. 
2. Stiskněte tlačítko POWER pro zapnutí rádia. 
3. Stiskněte MODE jeden nebo vícekrát pro výběr režimu FM (rad). 
4. Stiskněte a podržte stisknuté TUNING + nebo TUNING -, dokud se nezačne přehrávat zobrazená 
frekvence. Automaticky se zastaví, když najde další/předchozí dostupnou stanici. 
5. Krátce stiskněte TUNING + nebo TUNING -, jednou nebo vícekrát dokud nenajdete správnou 
frekvenci. 
6. Nastavte zvuk pomocí tlačítka VOLUME. 
7. Pro vypnutí rádia, stiskněte jednou POWER. 
Poznámka: Ujistěte se, že FM anténa je zcela vytažena a vysunuta, abyste dosáhli co nejlepšího 
příjmu FM. 
 
Přednastavení 
Můžete uložit až 50 předvolených rozhlasových stanic. Chcete-li vymazat uloženou stanici, jednoduše 
uložte jinou stanici pod číslo předvolby, které jste předtím uložili. 
 
Automatické přednastavení 

1. Stiskněte a podržte PROG, dokud se zobrazená frekvence nezačne měnit. 

 
Manuální přednastavení 
1. Nalaďte požadovanou stanici. 
2. Stiskněte jednou PROG pro vstup do programovacího režimu. 
3. Stiskněte PREVIOUS nebo NEXT pro výběr požadovaného místa v paměti. 
4. Opět stiskněte TIME PROG pro potvrzení zvolené stanice. 
5. Poslech výchozí stanice: 
- vyberte vlnové pásmo; 
- Stiskněte tlačítko PREVIOUS nebo NEXT pro výběr požadované stanice. 
 
FUNKCE BLUETOOTH 
1. Stiskněte tlačítko MODE pro vyber režimu Bluetooth. 
2. Aktivujte funkci Bluetooth v zařízení Bluetooth. 
3. Vyberte "ACRS-4000" na zařízení Bluetooth, které chcete spárovat. 
Reproduktory vydají zvuk, aby potvrdily, že se úspěšně připojují k vašemu zařízení Bluetooth. 
4. Spusťte přehrávání hudby na vašem zařízení Bluetooth. 
Po připojení můžete ovládat přehrávání, pauzu, následující, předchozí funkci prostřednictvím zařízení 
Bluetooth i přímo z jednotky. 
5. Stiskněte a podržte tlačítko PROG na přibližně 3 sekundy pro zrušení párování funkce Bluetooth. 
Po zrušení párování bude displej blikat MODRO. 
 
Rady: 
Zařízení se odpojí, pokud se přesune mimo provozní rozsah. Chcete-li zařízení znovu připojit k 
jednotce, umístěte jej do provozního dosahu. Zařízení se odpojí, když je přemístěno mimo provozní 
rozsah. 
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Před připojením zařízení Bluetooth k této jednotce se seznamte s možnostmi zařízení Bluetooth. Není 
zaručena kompatibilita se všemi zařízeními Bluetooth. 
 
Udržujte tuto jednotku mimo dosah jakéhokoli jiného elektronického zařízení, které může způsobovat 
rušení. 
 
USB, přehrávání Micro SD KARTY 
Dokáže dekódovať a prehrať všetky MP3 súbory uložené na pamäťovom kľúči s USB konektorom a 
Micro SD kartou. 
 
1. Zvolte MODE (Režim) na USB / karta. 
2. Správně vložte paměťové médium USB nebo kartu MICRO SD. 
3. Systém automaticky začne číst soubory MP3 z paměťového média USB nebo karty MICRO SD. 
4. Stiskněte tlačítka USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT pro předchozí funkce / Play 
& Pause / Next. 
 
Nesprávné připojení paměťového zařízení USB nebo vložení karty MICRO SD naopak může 
poškodit jednotku nebo paměťové zařízení USB nebo kartu MICRO SD. Pokud jste kartu MICRO 
SD vložili nesprávně, nelze ji rozpoznat ani přehrát. 
 

 
Dimmer 
Stiskněte SLEEP/ SNOOZE pro nastavení jasu LCD displeje (vysoký/střední/nízký) 
 
TECHNICKÉ  Ú DAJE 
Frekvenční rozsah:  FM: 87.5-108MHz 
Reproduktor: 1,75 palcový, 4 ohmový dynamický 

reproduktor 
Výstupní výkon: 2,5W RMS 
Spotřeba energie: Maximálně: 7W, minimálně: 0,3W 
Provoz AC: Adaptér DC 5V 
Multimediální rozhraní Micro SD / USB 
Správa S/N  USB: 50dB, FM: 43dB 
Zkreslení  USB: 18%, FM: 12% 
Verze BT Bluetooth 5.1 
BT Frekvence 2.402GHz--2.48GHz 
Vysílací výkon kanálu BT +6 dBm 
Rozsah BT 10 metrů (v dosahu nejsou žádné překážky) 
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PŘÍSLUŠENSTVÍ: napájecí adaptér 5V1A s připojovacím kabelem Type-C, návod k použití. 
PREVENCE: 
 
1. Při provozu se střídavým proudem se ujistěte, že napětí je kompatibilní. Vždy používejte dodaný 
síťový adaptér; nikdy nepoužívejte jiný síťový adaptér. 
 
2. Pokud AC adaptér nepoužíváte, vždy jej odpojte ze zdroje střídavého proudu. 
 
3. Nevystavujte jednotku extrémním teplotám nebo vysoké vlhkosti, abyste zabezpečili normální 
funkčnost a dlouhou životnost. 
Například nikdy neumisťujte zařízení do koupelen nebo kolem sporáků a radiátorů. 
 
4. Pokud zjistíte, že jednotka nefunguje správně, kontaktujte svého servisního zástupce. 
Nepokoušejte se ji sami opravit. 
 

UPOZORNĚNÍ: 

Abyste předešli riziku požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte zařízení dešti ani 
vlhkosti. 

Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, jednotku nerozebírejte, obraťte se pouze na 
kvalifikovaného servisního technika nebo kvalifikovaného inženýra. 

 
 
 
LIKVIDACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

Tento symbol na výrobku nebo obalu znamená, že by se s výrobkem nemělo nakládat jako s 
komunálním odpadem. Po skončení životnosti nevyhazujte zařízeni do komunálního odpadu, ale 
odneste je do sběrného střediska k recyklaci. Pomůžete tak chránit životní prostředí a budete moci 
předejít případným negativním důsledkům, které by to mělo na životní prostředí a lidské zdraví. 
Vyhledání nejbližšího sběrného střediska: 
-kontaktujte místní úřady 
- Přístup na webové stránky: http://www.asekol.cz/asekol/ 
- Vyžádejte si další informace od obchodu, kde jste výrobek zakoupili. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOVOZCE: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Ul. I.C Bratianu, č. 48-52, budova A, poschodí 5, 

kancelář 504-505, město Pitesti, okres Arges, Rumunsko 
PSČ: 110121 

 
 
 
 
 
 



31 

 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RÁ DIOBUDÍK S BLUETOOTH  
 

ACRS-4000 
 

NÁVOD NA POUŽITIE 
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UMIESTNENIE OVLÁ DANIA
 
1. ZAPNUTIE 
2. NASLEDUJÚ CI/PREHRÁ VANIE VPRED 
3. PREDCHÁDZAJÚCI/ PREHRÁVANIE SPÄŤ 
4. HODINY/PROGRAM/PREHRAŤ/POZASTAVIŤ 
5. TUNING + / 10+ 
6. TUNING - / 10- 
7. BUDÍK 
8. REŽIM 

9.  SLEEP/ SNOOZE 
10.  REPRODUKTOR 
11.  OVLÁ DANIE HLASITOSTI 
12.  SLOT PRE KARTU MICRO SD 
13.  USB KONEKTOR 
14.  LED OBRAZOVKA 
15.  DC 5V PORT ADAPTÉ R 
16.  DRÔ TOVÁ  ANTÉ NA

 
INŠTRUKCIE NA POUŽÍVANIE 
Ú vod 
Pozorne si prečítajte tento návod, aby ste lepšie porozumeli výkonu a funkciám tohto rádia. 
 
Prevádzka AC adaptéra 
Vložte jeden koniec AC/DC 5V adaptéra do portu adaptéra (bod 16 na obrázku vyššie) jednotky a 
druhý koniec do napájacieho zdroja. Po pripojení k zdroju striedavého prúdu sa jednotka automaticky 
prepne do pohotovostného režimu. 
 
Pozor! Pred použitím zariadenia skontrolujte, či je miestne napájanie kompatibilné so zariadením. Nepripájajte 
ani neodpájajte adaptér mokrými rukami. 
Ak zariadenie nebudete dlhší čas používať (napríklad na dovolenke a pod.), odpojte adaptér zo sieťovej 
zásuvky. 
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Bežná prevádzka 
1. Stlačte tlačidlo POWER/ZAPNUTIE aby ste zapli rádio. 
2. Stlačte MODE/REŽIM raz alebo viackrát aby ste vybrali režim (Bluetooth / FM / USB / Karta). 
3. Nastavte zvuk pomocou tlačidlá VOLUME/HLASITOSŤ. 
4. Ak chcete prepnúť do pohotovostného režimu, stlačte raz POWER/ZAPNUTIE. 
 
 
Nastavenie hodín 
Automatická aktualizácia 
Po krátkom čase prehrávania v rámci rádiového signálu FM RDS sa na displeji zobrazí aktuálny čas. 
 
Manuálne nastavenie 
1. Skontrolujte, či je rádio vypnuté alebo v pohotovostnom režime. 
2. Podržte tlačidlo PROG na 3 sekundy na paneli, pre spustenie nastavenia hodín. 
3. Stlačte tlačidlo PREVIOUS alebo NEXT pre výber 12 hodín/24 hodín. 
4. Stlačte tlačidlo PROG pre nastavenie hodín. 
5. Pre nastavenie hodín, stlačte PREVIOUS alebo NEXT kým displej stále bliká. 
6. Stlačte PROG na nastavenie minút.  
7. Na nastavenie minút, stlačte PREVIOUS alebo NEXT pričom displej naďalej bliká. 
8. Stlačte PROG pre dokončenie nastavenia hodín. 
 
Nastavenie budíka 
1. Skontrolujte, či je rádio vypnuté alebo v pohotovostnom režime. 
2. Stlačte tlačidlo BUDÍK raz pre zobrazenie času budíka AL1 a AL2. 
3. Stlačte tlačidlo BUDÍK na 3 sekundy pre spustenie nastavovanie budíka. 
4. Ak chcete nastaviť hodiny, stlačte PREVIOUS alebo NEXT, pokiaľ displej neustále bliká. 
5. Stlačte tlačidlo BUDÍK pre nastavenie minút. 
6. Ak chcete nastaviť minúty, stlačte PREVIOUS alebo NEXT, pokiaľ displej neustále bliká. 
7. Stlačte tlačidlo BUDÍK a stlačte PREVIOUS alebo NEXT pre výber zvuku budíka ako Buzz (bb), 
Radio (rad) alebo USB (usb). 
8. Stlačte tlačidlo BUDÍK a stlačte PREVIOUS alebo NEXT pre výber hlasitosti zvuku budíka. 
9. Stlačte tlačidlo BUDÍK pre dokončenie nastavenie budíka. 
 
Poznámka: Keď zaznie budík, jeho hlasitosť sa bude postupne zvyšovať. Stlačte BUDÍK pre 
zastavenie zvonenia. 
 
*V režime standby* 
Stlačte BUDÍK raz: zobrazenie AL1. 
Stlačte BUDÍK dvakrát: zobrazenie AL2. 
Stlačte BUDÍK trikrát: pred časom zobrazeným na obrazovke uvidíte dvojbodku (:), čo znamená, že 
budík je zapnutý. 
Stlačte BUDÍK štyrikrát: bodky (:) sa už nezobrazujú na obrazovke pred časom, čo znamená, že budík 
je vypnutý. 
  
Funkcia Snooze 
1. Keď zazvoní budík, môžete stlačiť akékoľvek SNOOZE aby ste budík dočasne zastavili. Budík 
zaznie znova o 9 minút neskôr. (Interval odloženia je 9 minút). 
2. Snooze sa bude opakovať, kým nestlačíte ALARM. 
 
Funkcia spánku 
1. Pri počúvaní rádia stlačte tlačidlo SLEEP pre nastavenie času. Napríklad, keď sa na LCD 
obrazovke zobrazí 15, rádio sa po 15 minútach automaticky vypne. 
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2. Ak chcete vybrať dlhší čas prehrávania, stlačením tlačidla SLEEP vyberte 15 / 30 / 45 / 45 / 60 / 75 / 
90 minút. 
3. Rádio môžete kedykoľvek vypnúť stlačením tlačidla POWER ON OFF. 
 
Hlasitosť 
Nastavte hlasitosť zvuku otáčaním ovládača hlasitosti. 
 
Rádio 
1 Pre najlepší príjem FM sa uistite, že je FM anténa úplne vysunutá. 
2. Stlačte tlačidlo POWER pre zapnutie rádia. 
3. Stlačte MODE jeden alebo viackrát pre výber režimu FM (rad). 
4. Stlačte a podržte stlačené TUNING + alebo TUNING -, kým sa nezačne prehrávať zobrazená 
frekvencia. Automaticky sa zastaví, keď nájde ďalšiu/predchádzajúcu dostupnú stanicu. 
5. Krátko TUNING + alebo TUNING -, raz alebo viackrát kým nenájdete správnu frekvenciu. 
6. Nastavte zvuk pomocou tlačidla VOLUME. 
7. Pre vypnutie rádia, stlačte raz POWER. 
Poznámka: Uistite sa, že FM anténa je úplne vytiahnutá a vysunutá, aby ste dosiahli čo najlepší 
príjem FM. 
Prednastavenia 
Môžete uložiť až 50 predvolených rozhlasových staníc. Ak chcete vymazať uloženú stanicu, 
jednoducho uložte inú stanicu pod číslo predvoľby, ktoré ste predtým uložili. 
 
Automatické prednastavenie 

1. Stlačte a podržte PROG, kým sa zobrazená frekvencia nezačne meniť. 

 
Manuálne prednastavenie 
1. Nalaďte požadovanú stanicu. 
2. Stlačte raz PROG pre vstup do programovacieho režimu. 
3. Stlačte PREVIOUS alebo NEXT pre výber požadovaného miesta v pamäti. 
4. Opäť stlačte TIME PROG pre potvrdenie zvolenej stanice. 
5. Počúvanie predvolenej stanice: 
- vyberte vlnové pásmo; 
- Stlačte tlačidlo PREVIOUS alebo NEXT pre výber požadovanej stanice. 
 
 
FUNKCIA BLUETOOTH 
1. Stlačte tlačidlo MODE pre vyber režimu Bluetooth. 
2. Aktivujte funkciu Bluetooth v zariadení Bluetooth. 
3. Vyberte "ACRS-4000" na zariadení Bluetooth, ktoré chcete spárovať. Reproduktory vydajú zvuk, 
aby potvrdili, že sa úspešne pripájajú k vášmu zariadeniu Bluetooth. 
4. Spustite prehrávanie hudby na vašom zariadení Bluetooth. 
Po pripojení môžete ovládať prehrávanie, pauzu, nasledujúcu, predchádzajúcu funkciu 
prostredníctvom zariadenia Bluetooth aj priamo z jednotky. 
5. Stlačte a podržte tlačidlo PROG na približne 3 sekundy pre zrušenie párovania funkcie Bluetooth. 
Po zrušení párovania bude displej blikať MODRO. 
 

 
Rady: 
Zariadenie sa odpojí, ak sa presunie mimo prevádzkový rozsah. Ak chcete zariadenie znova pripojiť k 
jednotke, umiestnite ho do prevádzkového dosahu Zariadenie sa odpojí, keď sa zariadenie presunie 
mimo prevádzkový rozsah. 
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Pred pripojením zariadenia Bluetooth k tejto jednotke sa oboznámte s možnosťami zariadenia 
Bluetooth. Nie je zaručená kompatibilita so všetkými zariadeniami Bluetooth. 
 
Udržujte túto jednotku mimo dosahu akéhokoľvek iného elektronického zariadenia, ktoré môže 
spôsobovať rušenie. 
 
 
USB, prehrávanie Micro SD KARTY 
Dokáže dekódovať a prehrať všetky MP3 súbory uložené na pamäťovom kľúči s USB konektorom a 
Micro SD kartou. 
 
1. Zvoľte MODE (Režim) na USB / karta. 
2. Správne vložte pamäťové médium USB alebo kartu MICRO SD. 
3. Systém automaticky začne čítať súbory MP3 z pamäťového média USB alebo karty MICRO SD. 
4. Stlačte tlačidlá USB MICRO SD PREVIOUS / PLAY PAUSE / NEXT pre predchádzajúce funkcie / 
Play & Pause / Next. 
 
Nesprávne pripojenie pamäťového zariadenia USB alebo vloženie karty MICRO SD naopak 
môže poškodiť jednotku alebo pamäťové zariadenie USB alebo kartu MICRO SD. Ak ste kartu 
MICRO SD vložili nesprávne, nemožno ju rozpoznať ani prehrať. 
 

 
Dimmer 
Stlačte SLEEP/ SNOOZE pre nastavenie jasu LCD displeja (vysoký / stredný / nízky) 

 
 
TECHNICKÉ  Ú DAJE 
Frekvenčný rozsah:  FM: 87.5-108MHz 
Reproduktor: 1,75 palcový, 4 ohmový dynamický 

reproduktor 
Výstupný výkon: 2,5W RMS 
Spotreba energie: Maximálne: 7W, minimálne: 0,3W 
Prevádzja AC: Adaptér DC 5V 
Multimediálne rozhranie Micro SD / USB 
Správa S/N   USB: 50dB, FM: 43dB 
Skreslenie  USB: 18%, FM: 12% 
Verzia BT Bluetooth 5.1 
BT Frekvencia 2.402GHz--2.48GHz 
Vysielací výkon kanála BT +6 dBm 
Rozsah BT 10 metrov (v dosahu nie sú žiadne prekážky 
 
 
 

PRÍSLUŠENSTVO: napájací adaptér 5 V1 A s pripojovacím káblom typu C, návod na použitie. 
 
PREVENCIA: 
1. Pri prevádzke so striedavým prúdom sa uistite, že napätie je kompatibilné. Vždy používajte dodaný 
sieťový adaptér; nikdy nepoužívajte iný sieťový adaptér. 
2. Ak AC adaptér nepoužívate, vždy ho odpojte zo zdroja striedavého prúdu. 
3. Nevystavujte jednotku extrémnym teplotám alebo vysokej vlhkosti, aby ste zabezpečili normálnu 
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funkčnosť a dlhú životnosť. 
Napríklad nikdy neumiestňujte zariadenie do kúpeľní alebo okolo sporákov a radiátorov. 
4. Ak zistíte, že jednotka nefunguje správne, kontaktujte svojho servisného zástupcu. Nepokúšajte sa 
ju sami opraviť. 
 

UPOZORNENIE: 
 
Aby ste predišli riziku požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte zariadenie dažďu ani 
vlhkosti. 
 
Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, jednotku nerozoberajte, obráťte sa len na kvalifikovaného 
servisného technika alebo profesionálneho inžiniera. 
 
LIKVIDÁ CIA ELEKTRICKÝ CH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom by sa nemalo zaobchádzať ako s 
komunálnym odpadom. Po skončení životnosti nevyhadzujte zariadenie do komunálneho odpadu, ale 
odneste ho do zberného strediska na recykláciu. Pomôžete tak chrániť životné prostredie a budete 
môcť predísť akýmkoľvek negatívnym dôsledkom, ktoré by to malo na životné prostredie a ľudské 
zdravie. 
Ak chcete nájsť najbližšie zberné stredisko:  
-kontaktujte miestne úrady 
- Prístup na webovú stránku: http://www.asekol.sk/asekol/ 

- Vyžiadajte si ďalšie informácie z obchodu, v ktorom ste výrobok zakúpili. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOVOZCA: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Ul. I.C Bratianu, č. 48-52,budova A, poschodie 5, 

kancelária 504-505, mesto Pitesti, okres Arges, Rumunsko 
PSČ: 110121 

 

 

 

 

 

 


